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1. Численность и состав предметной комиссии

Состав предметной комиссии (подкомиссии) ГЭК по английскому языку согласно приказу Главного управления образования и молодежной политики Алтайского края– 50 человек, включая председателя комиссии (списки одинаковы для ЕГЭ и ОГЭ) . В проверке принимало участие 10 человек. 

В день экзамена был  проведен инструктаж с экспертами, на котором   были рассмотрены основные вопросы: краткое описание структуры контрольных измерительных материалов 2015 г. по предмету; типы заданий с развёрнутым ответом, используемые в экзаменационных работах ОГЭ; критерии оценки выполнения заданий с развернутым ответом; примеры оценивания выполнения заданий и комментарии, объясняющие выставленную оценку .

Проверка работ производилась в два рабочих дня  6-8 июня (день сдачи ОГЭ по английскому языку – 5 июня). 

Экспертная комиссия  ОГЭ 2015 г. состояла  из  10 экспертов , 9 – учителя школ г. Барнаула, 1- преподаватель Лингвистического института АлтГПУ.
Оценка части С представляет собой сложную процедуру, предполагающую выполнение достаточно сложного алгоритма: подсчета количества слов (в письменной части) ,  соотнесения содержания и организации письменной работы или устного ответа с параметрами, указанными в дополнительной и общей шкале оценок по четырем позициям  в письме и семи – в устной речи, определение количества ошибок грамматического и лексического характера,  в устной речи также – оценка произносительной стороны речи и взаимодействия с собеседником.

Анализ работы экспертов по оцениванию заданий с развернутым ответом позволяет прийти к выводу, что все эксперты работают на должном уровне - процент третьих проверок составил 3,79, апелляций не было.
2. Обеспеченность нормативной и методической документацией по организации деятельности предметной комиссии

На федеральном уровне все нормативные и методические материалы располагаются на сайте Федерального института педагогических измерений http://www.fipi.ru.  Изучение всех материалов и обновлений являются обязательными для экспертов, занятых в проверке части С, и учителей, работающих в девятых классах. В 2015 году значительно улучшилось качество подготовки участников ОГЭ, а также качество проведения собеседования на устной части экзамена, что позволяет сделать вывод о том, что учителя достаточно хорошо ознакомились  со структурой и содержанием экзамена.

Для слаженной работы всех членов комиссии и отработки единых подходов к оцениванию письменных и устных работ учащихся, а также для качественной подготовки экспертов-собеседников для устной речи существует необходимость ежегодно проводить методические семинары и курсы повышения квалификации для учителей. 
В период проверки все эксперты снабжаются методическими рекомендациями, составленными с учетом всех последних изменений. За основу принимаются « Учебно-методические материалы для подготовки экспертов предметных комиссий по проверке выполнения заданий с развернутым ответом»,  разработанных Федеральным институтом педагогических измерений.  Необходимо распространение методических рекомендаций по всему Алтайскому краю, это поможет учителям  качественно подготовить учеников к сдаче экзамена.

3. Взаимодействие с Главным управлением образования и молодежной политики Алтайского края и РЦОИ

В течение года основные вопросы и проблемы ОГЭ решаются совместно с Управлением Алтайского края по образованию и делам молодёжи. Специалисты, занимающиеся вопросами ОГЭ, стараются оказывать квалифицированную помощь по возникающим вопросам, у них можно получить разъяснения и рекомендации, а также необходимую административную и методическую помощь.

Следует отметить хорошо организованную и чёткую деятельность Регионального центра обработки информации в Алтайском крае. Работники РЦОИ (Печатнов В.В., Лебедев С.Н.) на высоком уровне готовят все статистические материалы, оперативно обрабатывают поступающую информацию.

Таким образом, взаимодействие с органами управления обеспечивает эффективную работу предметной комиссии на нормативном, организационном, методическом уровнях, позволяет оперативно решать возникающие проблемы.

4. Характеристика участников ОГЭ по английскому языку 2014 года

ОГЭ по английскому языку является экзаменом по выбору, поэтому проводится не во всех образовательных учреждениях Алтайского края.

Всего ОГЭ по английскому языку в июне 2015 года сдавали 132 человека. По сравнению с предыдущим годом количество участников увеличилось в 4 раза. Это говорит о том, что ОГЭ по английскому языку становится более востребованным в крае. Улучшилось и качество проведения устной части экзамена собеседниками.
В таблице 1 представлено количество участников по субъектам региона.  Из 72 субъектов края участвовали только 10, но количество ОУ увеличилось с 12 в 2014г. до 20 в 2015.
Таблица 1

	Код МОУО
	МОУО
	Кол-во
ОУ
	Кол-во участников

	
	
	
	

	 
	Алтайский край
	20
	132

	19
	Косихинский район
	1
	1

	36
	Ребрихинский район
	1
	1

	43
	Советский район
	1
	1

	48
	Тальменский район
	1
	2

	63
	г.Барнаул
	7
	93

	64
	г. Белокуриха
	2
	6

	65
	г. Бийск
	3
	4

	70
	г. Рубцовск
	2
	3

	72
	г. Яровое
	1
	1

	91
	Краевые общеобразовательные учреждения
	1
	20


В таблице 2 представлены результаты распределения баллов по субъектам региона.

Таблица 2
	Код МОУО
	Код МОУО
	Кол-во ОО
	Кол-во участников
	Средний процент
	Средний балл
	Средняя отметка
	Мин.
балл
	Макс.
балл

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	Алтайский край
	20
	132
	77,11
	53,98
	4,18
	24
	68

	19
	Косихинский район
	1
	1
	52,86
	37,00
	3,00
	37
	37

	36
	Ребрихинский район
	1
	1
	90,00
	63,00
	5,00
	63
	63

	43
	Советский район
	1
	1
	90,00
	63,00
	5,00
	63
	63

	48
	Тальменский район
	1
	2
	57,86
	40,50
	3,00
	36
	45

	63
	г.Барнаул
	7
	93
	78,10
	54,67
	4,24
	24
	68

	64
	г. Белокуриха
	2
	6
	77,39
	54,17
	4,33
	38
	64

	65
	г. Бийск
	3
	4
	63,57
	44,50
	3,50
	34
	55

	70
	г. Рубцовск
	2
	3
	73,33
	51,33
	3,67
	45
	64

	72
	г. Яровое
	1
	1
	84,29
	59
	5,00
	59
	59

	91
	Краевые общеобразовательные учреждения
	1
	20
	77,21
	54,05
	4,15
	38
	68


Как видно из таблицы, максимальный балл по всем образовательным учреждениям составил 68 баллов (из 70), что говорит о хорошей подготовке к сдаче ОГЭ. Наибольший средний балл (68) получен обучающимися из г. Барнаула (МБОУ «Гимназия №69» и МБОУ «Гимназия №42») и г. Бийска (КГБОУ «БЛИАК»),  наименьший – участниками из  г. Барнаула (МБОУ «СОШ №127»). 
5. Основные результаты экзамена по английскому языку 2015 года
Общие  результаты  ОГЭ в Алтайском крае в 2015 году представлены в таблице  3 в сравнении с 2014 годом.     
Таблица 3
	
	2014
	2015

	Количество участников
	33
	132

	Средний процент
	67,65
	77,11

	Средний первичный  балл
	47,36
	53,98

	Средняя отметка
	3,72
	4,18

	Минимальный балл
	18
	24

	Максимальный балл
	69
	68

	Отметка «2»
	Кол-во
	5
	1

	
	%
	15,15
	0,76

	Отметка «3»
	Кол-во
	10
	26

	
	%
	30,30
	19,7

	Отметка «4»
	Кол-во
	7
	53

	
	%
	21,21
	40,15

	Отметка «5»
	Кол-во
	11
	52

	
	%
	33,33
	39,39

	Успеваемость
	Кол-во
	28
	131

	
	%
	84,84
	99,24

	Качество
	Кол-во
	18
	105

	
	%
	54,54
	79,55


В таблице 4 представлено распределение первичных баллов ОГЭ по английскому языку.

Таблица 4
	Отметка - "2". Количество - 1

	Первичный
балл
	Количество
участников
	% от числа,
получивших "2"
	% от общего 
числа участников

	24
	1
	100
	0,76

	Отметка - "3". Количество - 26

	Первичный
балл
	Количество
участников
	% от числа,
получивших "3"
	% от общего 
числа участников

	33
	1
	3,85
	0,76

	34
	1
	3,85
	0,76

	36
	1
	3,85
	0,76

	37
	1
	3,85
	0,76

	38
	3
	11,54
	2,27

	39
	2
	7,69
	1,52

	41
	1
	3,85
	0,76

	42
	1
	3,85
	0,76

	43
	5
	19,23
	3,79

	44
	6
	23,07
	4,55

	45
	4
	15,38
	3,03

	Отметка - "4". Количество - 53

	Первичный
балл
	Количество
участников
	% от числа,
получивших "4"
	% от общего 
числа участников

	46
	3
	5,66
	2,27

	47
	4
	7,55
	3,03

	48
	2
	3,77
	1,52

	49
	5
	9,43
	3,79

	50
	3
	5,66
	2,27

	51
	5
	9,43
	3,79

	52
	6
	11,32
	4,55

	53
	6
	11,32
	4,55

	54
	4
	7,55
	3,03

	55
	3
	5,66
	2,27

	56
	6
	11,32
	4,55

	57
	3
	5,66
	2,27

	58
	3
	5,66
	2,27

	Отметка - "5". Количество - 52

	Первичный
балл
	Количество
участников
	% от числа,
получивших "5"
	% от общего 
числа участников

	59
	8
	15,38
	6,06

	60
	9
	17,3
	6,82

	61
	3
	5,77
	2,27

	62
	5
	9,62
	3,79

	63
	5
	9,62
	3,79

	64
	8
	15,38
	6,06

	65
	2
	3,85
	1,52

	66
	6
	11,54
	4,55

	67
	3
	5,77
	2,27

	68
	3
	5,77
	2,27


Таблицы 3 и 4 демонстрируют достаточно высокие результаты ОГЭ по английскому языку в Алтайском крае. Более того, наблюдается значительный рост качественных характеристик выполнения работ участниками ОГЭ по сравнению с предыдущим годом.
6. Результаты выполнения заданий по основным содержательным разделам учебного предмета «Английский язык»

В текущем году содержание экзамена не претерпело изменений, в Алтайском крае государственная итоговая аттестация в новой форме проводилась второй раз.

 
Для определения уровня сформированности коммуникативной компетенции у выпускников основной школы в экзаменационной работе

предусматривается две части (письменная и устная) и используются

различные типы заданий на проверку коммуникативных умений и языковых 
навыков (задания с выбором ответа, задания с кратким ответом, задания с

развернутым ответом).  Выполнение учащимися совокупности представленных заданий позволяет оценить соответствие уровня их иноязычной подготовки, достигнутого к концу обучения в основной школе, тому уровню, который определен стандартом основного общего образования по иностранному языку. Данный уровень гарантирует возможность продолжения обучения учащихся в старшей (полной) школе.
В работу по иностранному языку включены: 14 заданий с выбором ответа; 18 заданий с кратким ответом;  3 задания с развёрнутым ответом.

Для дифференцирования испытуемых по уровням владения

иностранным языком, в экзаменационную работу включаются задания двух уровней. Задания обоих уровней в рамках данной экзаменационной работы не превышают требований уровня А2 (по общеевропейской шкале), что соответствует требованиям Стандарта основного общего образования по

иностранному языку.

Уровень сложности заданий определяется сложностью языкового

материала и проверяемых умений, а также типом задания.

Распределение  заданий  по  уровням сложности представлено в таблице 5. 

Таблица 5
	Уровень

сложности
	Количество заданий
	Максимальный

балл
	Процент максимального балла за

задания данного уровня сложности

от максимального балла (за всю

работу)

	Уровень 1
	18
	32
	46

	Уровень 2
	17
	38
	54

	Итого
	35
	70
	100


Как видно из таблицы, для того, чтобы получить положительную оценку , ученику достаточно выполнить только все задания уровня 1, для получения более высокой оценки, необходимо качественно  выполнить задания и уровня 2 .  Также следует отметить, что согласно рекомендуемой шкале перевода первичного балла в отметку, участнику ОГЭ необходимо перешагнуть порог в 41%, чтобы сдать экзамен.
Таблица 6
Обобщенный план

экзаменационной работы 2014 года по иностранным языкам

Обозначение заданий в работе: ВО – задания с выбором ответа; КО – задания с кратким ответом; РО – задания с развернутым ответом.

	№
	Обо-

значе-

ние 

зада-

ния в 

работе
	Проверяемые

Виды деятельности, умения, навыки
	Коды проверяемых элементов (видов деятельности, умений, навыков и элементов содержания)
	Уровень слож-ности задания
	Тип задания

	Раздел 1. (задания по аудированию)

	1

2
	1
2
	Понимание основного содержания прослушанного текста 
	2.1
	1

2
	КО

КО

	3

4

5

6

7

8


	3

4

5

6

7

8


	Понимание в

прослушанном

тексте запрашиваемой

информации.

Четыре задания 1 уровня (на понимание эксплицитно  представленной информации) и два задания 2 уровня

(на извлечение имплицитно

представленной 
информации).

Задания могут быть

представлены в произвольном

порядке, но первым дается задание 1 уровня
	2.2
	1

1

1

1

2

2
	ВО

ВО

ВО

ВО

ВО

ВО

	Раздел 2. (задания по чтению)

	9
	9
	Понимание основного содержания  прочитанного текста 
	3.1
	1
	КО

	10
11
12
13
14
15
16
17
	10
11
12
13
14
15
16
17
	Понимание в прочитанном тексте запрашиваемой

информации

Одно (первое) задание 1 уровня (на понимание

эксплицитно представленной

информации), семь заданий 2 уровня (на извлечение

имплицитно представленной

информации)
	3.2
	1

2

2

2

2

2

2

2
	ВО

ВО

ВО

ВО

ВО 

ВО

ВО

ВО

	Раздел 3. (задания по грамматике и лексике)

	18
19
20
21
22
23
24

25

26
	18
19
20
21
22
23
24

25

26
	Грамматические

навыки

употребления

нужной

морфологической

формы данного

слова в

коммуникативно-

значимом контексте.

Шесть заданий 1 уровня и три задания 2 уровня в произвольном порядке (первым
дается задание 1 уровня)
	5.1.15, 5.1.16, 5.1.21


	1

2

2

2

2

2

2

2

2
	КО

КО

КО

КО

КО

КО

КО

КО

КО

	27
28
29
30
31
32
	27
28
29
30
31
32
	Лексико-грамматические

навыки образования и употребления родственного слова нужной части речи

с использованием

аффиксации в коммуникативно-значимом

контексте.

Четыре задания 1 уровня и два

задания 2 уровня в произвольном порядке (первым дается задание

1 уровня)
	5.2.6 
	1

1

1

1

2

2
	КО

КО

КО

КО

КО

КО

	Раздел 4. (задания по письменной речи)

	33
	33
	Письмо личного характера в ответ на письмо-стимул
	4.3
	2
	РО

	Раздел 5. (задания по говорению)

	34
	34
	Тематическое

монологическое

высказывание с

вербальной опорой

в тексте задания
	1.2.1
	1
	РО

	35
	35
	Комбинированный

диалог с вербальной

опорой в тексте

задания
	1.1.2
	2
	РО

	Всего заданий – 35, из них:

по типу заданий: ВО – 14; КО-18; РО-3;

по уровню сложности: уровень 1 – 18 заданий; уровень 2 – 17 заданий.
Чистое время выполнения работы – 120 – 126 минут.


Таким образом, содержание экзаменационной работы охватывает учебный материал всех разделов курса «Английский язык».

Экзаменационный тест позволяет проверить уровень сформированности знаний, умений и навыков в овладении иностранным (английским  языком) по четырем видам речевой деятельности (аудирование, чтение, письмо, говорение). 

Ниже приведён анализ по разделам экзамена. 

Аудирование 

Таблица 7
	Зада

ние
	Х
	0 баллов
	1 балл
	2 балла
	3балла
	4 балла
	5 баллов

	1
	0
	0
	0
	6,06
	5,3
	88,64
	

	2
	1,52
	2,27
	7,58
	17,42
	20,45
	9,85
	40,91

	3
	0
	1,52
	98,48
	
	
	
	

	4
	0
	12,88
	87,12
	
	
	
	

	5
	0
	20,45
	79,55
	
	
	
	

	6
	0
	17,42
	82,58
	
	
	
	

	7
	0
	0
	100
	
	
	
	

	8
	0
	5,3
	94,7
	
	
	
	


Задание 1 – задание первого уровня сложности, 88,64% участников экзамена выполнили его на максимальный балл, т.е. участники экзамена демонстрируют достаточный уровень понимания основного содержания прослушанного текста. Типичной ошибкой при выполнении данного задания является  неправильная интерпретация услышанной
 информации, когда слова-дистракторы (например, неверное место действия) воспринимаются экзаменуемыми как ключевые слова и наоборот.

Задание 2 – 40,91% экзаменуемых справились с заданием 2 на максимальный балл, что свидетельствует о среднем уровне сформированности умений выделять ключевые слова в коротких высказываниях.
При решении данного задания экзаменуемые не всегда обращают внимание на тот фактор, что все высказывания относятся к одной теме, но различаются по деталям. Внимание следует обратить на четкое прочтение высказываний и определение разницы между ними.
Задания по аудированию 3-8. Процент выполняемости задания составил 90,4%
 Большая часть этого задания первого уровня сложности и учащиеся справились с ним на очень высоком уровне. В отличие от задания  1 , текст представляет собой диалогическое высказывание большего, чем предыдущие реплики, объема. Основными проблемами, с которыми сталкиваются экзаменуемые, являются: невнимательное прочтение задания ; ожидание в процессе прослушивания звучания точных фрагментов, приведенных в выборе; незнание синонимов;  слабый словарный запас. На все это следует обратить внимание при подготовке к экзамену. 

Тем не менее, как показывает анализ результатов, большая часть участников ОГЭ справились с заданиями по аудированию. Разницу в процентном выполнении заданий (1 и 2, 3–8), нацеленных на проверку одних и тех же коммуникативных умений, можно объяснить уровнем сложности заданий. Если задания уровня 1 выполнили более 90% участников, то

показатели выполнения заданий уровня 2 были несколько ниже . При этом

следует отметить, что участники ОГЭ продемонстрировали сформированность как умения понимать основное содержание прослушанного текста (монологического и диалогического характера), так и умение понимать запрашиваемую информацию в прослушанном тексте (диалогического характера) на уровне, предусмотренном нормативными документами.
Чтение

Таблица 8
	Зада

ние
	Х
	0 баллов
	1 балл
	2 балла
	3 балла
	4 балла
	5 баллов
	6 баллов
	7 баллов

	9
	0
	0
	0
	0,76
	0
	7,58
	9,09
	27,27
	55,3


Задания по чтению 10-17
Таблица 9
	Зада-

ние
	Х
	0 баллов
	1 балл

	10
	0
	25,76
	74,24

	11
	0
	43,94
	56,06

	12
	0
	9,09
	90,91

	13
	0
	48,48
	51,52

	14
	0
	20,45
	79,55

	15
	0
	46,21
	53,79

	16
	1,52
	46,97
	51,52

	17
	0,76
	43,94
	55,3


Как видно из таблиц, процент выполнения задания 9 составил 55,3%, заданий 10-17 несколько выше – 64,1 %.
Как показывает анализ данных, подавляющее большинство участников ОГЭ успешно справились с предложенными заданиями по чтению. Результаты статистического анализа показывают, что у участников ОГЭ сформированы и умение понимать основное содержание прочитанного текста, и умение понимать запрашиваемую информацию в прочитанном тексте. Уровень сформированности этих умений позволяет им решать коммуникативные задачи уровней 1 и 2 (в рамках уровня А2). Средний процент выполнения заданий 10-17 оказался несколько выше, чем задания 9, хотя в заданиях 10-17  уровень сложности выше.
Типичными ошибками, допущенными участниками ОГЭ при выполнении данного раздела экзаменационной работы, являются:

- неверное определение ключевого слова и тематики текста;

- непонимание разницы между утверждениями False, которые не соответствуют тексту, и утверждениями Not stated, о которых в тексте не сказано (то есть на основании текста нельзя дать ни положительного, ни отрицательного ответа);

- незнание/неумение найти в тексте синонимы или синонимичные выражения к лексическим единицам, которые использованы в утверждении.
Грамматика и лексика

Таблица 10
	Задание
	Х
	0 баллов
	1 балл

	18
	0,76
	29,55
	69,7

	19
	2,27
	45,45
	52,27

	20
	1,52
	23,48
	75

	21
	0,76
	33,33
	65,91

	22
	0,76
	6,06
	93,18

	23
	0
	48,48
	51,52

	24
	0
	5,3
	94,7

	25
	0,76
	31,82
	67,42

	26
	1,52
	28,79
	69,7

	27
	1,52
	64,39
	34,09

	28
	0,76
	22,73
	76,52

	29
	0
	38,64
	61,36

	30
	0,76
	31,82
	67,42

	31
	0,76
	28,03
	71,21

	32
	0
	16,67
	83,33


В данном разделе экзамена проверяются умения применять соответствующие лексико-грамматические знания в работе с иноязычным текстом. Средний процент выполнения заданий данного раздела составил  69%, что выше на 10%, чем в 2014 году.
Поскольку в разных вариантах экзаменационной работы задания 1 и 2 уровня были представлены в разной последовательности, процент правильного выполнения заданий участниками ОГЭ варьируется.

В первой (грамматической) части раздела процент выполнения заданий изменяется от 51,52 до 69,7. Более высокие показатели выполнения дали задания уровня 1, в которых от учащихся требовались знания и навыки употребления глаголов в наиболее употребительных временных формах действительного залога: Present, Past, Future Simple; Present Continuous; имен существительных во множественном числе (образованных по правилу и

исключения); притяжательных местоимений; имен прилагательных в положительной, сравнительной и превосходной степенях (образованные по правилу и исключения); количественных и порядковых числительных и т.д.

Задания уровня 2 показали более низкий процент выполнения (в них выпускникам было предложено употребить глаголы в Present Perfect Active и Present, Past Simple Passive; в условных предложениях реального (Conditional I) и нереального (Conditional II) характера; в предложениях с конструкцией   “ I wish”; местоимения в абсолютной форме и т.д.). В заданиях уровня 2 было допущено наибольшее количество ошибок.

Часть ответов экзаменуемых была признана неверной из-за ошибок в правописании II и III форм глаголов.

Во второй (лексико-грамматической) части раздела процент выполнения варьируется от 34,09 до 83,33. Наибольшее количество ошибок было допущено в заданиях уровня 2, в которых предусматривалось образование новых глаголов (с помощью приставок re-, dis-,mis-) и прилагательных с помощью приставок (un-, in-/im-). Часть ошибок, допущенных участниками ОГЭ, была связана с тем, что они не учитывали грамматического контекста и

ориентировались на общее значение слова. Следует также отметить, что нередко неправильное написание новых (преобразованных) слов не позволяло признать ответ верным.

Задания данного раздела оказались достаточно простыми для участников ОГЭ.
                                          Письмо 
Следующий экзаменационный блок представляет собой письменное задание развернутого типа (задание 33). Максимальный балл за этот раздел – 10.
Задания части С, как правило, вызывают наибольшую трудность для экзаменуемых в силу разных причин. Во-первых, письменное высказывание гораздо сложнее устного и, тем более, сложнее всех тестовых заданий. Ученику нужно не только решить коммуникативную задачу (это основное требование в части С), но и грамотно и аргументировано высказать свои мысли. 

Раздел «Письмо» является  разделом экзамена, проверяемым экспертами. Методическая организация проверки сводит субъективность оценки к минимуму. В таблице  представлены параметры, которые должны учитываться при оценивании заданий анализируемого раздела.

Параметры, учитываемые при оценивании заданий раздела «Письмо»

Таблица 11

	Решение коммуникативной задачи
	Организация текста
	Лексико-грамматическое оформление текста
	Орфография и пунктуация

	1. Соответствие теме, указанной в задании;

2. Полнота раскрытия темы;

3. Правильность отбора материала с учетом адресата;

4. Использование определенного стиля речи;


	1.Логичность в изложении материала;

2.Связность текста, которая обеспечивается правильным использованием средств передачи логической связи между отдельными частями текста (союзы, вводные слова);

3. Структурировании текста, т.е. деление на абзацы, наличие вступления и заключения


	1. Точность в выборе слов и выражений;

2. Разнообразие используемой лексики (синонимы, антонимы, фразеологические обороты)

3. Объем письменного текста, выраженный в количестве слов: 

личное письмо – 100-120 слов


	1. Соблюдение норм орфографии ин.языка;

2.Правильное оформление начала и конца предложений (заглавная буква, точка, восклицательный и вопросительный знак).


Следует отметить, что данные параметры, как и общая шкала оценки выполнения задания части С, находятся в отрытом доступе, то есть и учителя, и ученики задолго до экзамена знают, по каким параметрам будет идти оценивание. 

В таблице  приведены цифровые показатели выполнения задания по четырем критериям:

Таблица 11

	Задание
	Х
	0 баллов
	1 балл
	2 балла
	3 балла

	33 К1
	0
	0
	1,52
	22,73
	75,76

	33 К2
	0
	0,76
	15,15
	84,09
	

	33 К3
	0
	15,91
	13,64
	33,33
	31,12

	33 К4
	0
	9,09
	22,73
	68,18
	


Как видно из таблицы, максимальный балл за решение коммуникативной задачи (раздел К1 «Содержание») получили 75,76 % школьников), т.е. более половины учащихся справились с решением коммуникативной задачи (в 2014 году этот процент составлял 39,39)  , также, нет ни одного ученика, кто бы получил 0 по этому критерию . 

В разделе «Организация текста» школьники допускают минимальное количество ошибок. Большинство  экзаменуемых – 84,09% – справились с этой задачей с максимальным баллом. Ученики верно располагают адрес и дату, правильно делят текст на параграфы, выбирают правильный стиль письма (неформальный), правильно используют средства логической связи.  

Самый большой процент ошибок – в  лексико-грамматическом оформлении текста. Школьники допускают грамматические ошибки элементарного характера (на порядок слов в вопросительном предложении; использование предлогов, артиклей; неверное использование видо-временных форм глагола). Лишь 31,12%  экзаменуемых получили максимальный балл по данному разделу, 15,91%  получили 0 баллов, допустив в работе большое количество лексико-грамматических . Однако, показатели текущего года значительно выше, чем в 2014 году ( в 2014 году максимальный балл получили чуть более 9% учеников, 0 баллов – 39%).
По критерию «Орфография и пунктуация» выполняемость составила 68,18%, что выше показателей прошлого года на 20 %.

Наиболее типичные ошибки, допущенные учащимися в разделе «Письмо»:

• при решении коммуникативной задачи: на вопросы давались неполные ответы (например, отсутствовал ответ на вопрос Why?); отсутствовала благодарность за полученное письмо, не было упоминания о предыдущих контактах, не выражалась надежда на будущие контакты;

• в рамках организации текста: мало использовались языковые средства для передачи логической связи и/или были допущены ошибки в их употреблении. 

• при лексико-грамматическом оформлении текста письма: использовались лексические единицы и грамматические структуры только элементарного уровня; допускались языковые ошибки при использовании глаголов действительного залога в Present и Past Simple, согласовании времен в рамках сложного предложения в плане настоящего и прошлого, употреблении артиклей; употреблении устойчивых словосочетаний;

• в плане орфографии и пунктуации: допускались ошибки в правописании слов; не всегда правильно использовалась заглавная буква (например, при написании названий учебных предметов, дней недели и названий стран).
Пример оценивания задания 33 («Личное письмо»)

В 2015 году экзаменуемым предлагалось следующее задание: 
You have 30 minutes to do this task.

You have received a letter from your English-speaking pen-friend, Andrew.

…We have lots of optional courses at school, like a sculpture class or a

drama class and others. I wish I had more time for this kind of activity! But I

spend so much time on my main subjects that I have no time for anything

else…

…What school subject do you find the most difficult, why? How much time

do you need to do your homework? How do you spend your free time?…

Write him a letter and answer his 3 questions.

Write 100–120 words. Remember the rules of letter writing.
Ниже приводится пример выполненной работы и комментарии к ее оценке:
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Комментарии к личному письму 
Личное письмо оценивается по четырем критериям: решение коммуни-кативной задачи, организация текста, лексико-грамматическое оформление высказывания, орфография и пунктуация. Но проверка личного письма экс-пертом начинается с подсчета количества слов в данном письме. В соответствии с заданием письмо должно содержать 100–120 слов. В данном письме – 113 слов, т.е. требуемый объем соблюден. Оценим письмо по четырем критериям. 

Решение коммуникативной задачи (К1) 

	Максимальное количество баллов - 3 Личное письмо учащегося оценивается в 3 балла по критерию «Решение коммуникативной задачи», если в нём 

- даны полные и точные ответы на три заданных в письме-стимуле во-проса; 

- правильно выбрано стилевое оформление речи с учетом цели высказывания и адресата (обращение, завершающая фраза, подпись); 

- соблюдены принятые в языке нормы вежливости (в частности, есть благодарность за полученное письмо, упоминание о предыдущих и будущих контактах). 

Письмо оценивается в 2 балла по рассматриваемому критерию, если в 

	нём 

- даны ответы на три вопроса, но на один вопрос дан неполный ответ (например, нет ответа на вопрос «почему», который является составной частью одного из вопросов) ИЛИ дан неточный ответ на один из вопросов; 

- есть 1-2 нарушения в стилевом оформлении (например, в выборе обращения) И/ИЛИ отсутствует благодарность за полученное письмо, упоминание о предыдущих или будущих контактах. 

Учащийся получает 1 балл, если в личном письме: 

- даны ответы на три вопроса, но при этом на два вопроса даны неполные ответы; ИЛИ учащийся ответил только на 2 вопроса, заданных в письме-стимуле; 

- присутствуют элементы формального стиля (например, в выборе завершающей фразы); 

- не соблюдены (или частично соблюдены) нормы вежливости (например, нет благодарности за полученное письмо). 

Личное письмо оценивается в 0 баллов по критерию «Решение коммуникативная задача», если 

- коммуникативная задача не решена: отсутствуют ответы на два/три заданных в письме-стимуле вопроса) 

- ИЛИ объем письма менее 90 слов. 


Оценим рассматриваемое письмо по критерию «Решение коммуникативной задачи»
	Выполнено ли задание полностью, а именно: 

а) даны ли ответы на три заданных в письме вопроса? 

б) правильно ли выбраны обращение, завершающая фраза и подпись? 
в) есть ли благодарность за получен-ное письмо, упоминание о будущих контактах? 

	Задание выполнено полностью, так как: 
а) даны полные ответы на три вопроса, включая вопрос «Почему?» 

б) В письме присутствует обращение (Dear Andrew,), завершающая фраза (Love,) и подпись (Ann), соответствующие стилю неформального письма. 

в) В письме присутствует благодарность за полученное письмо (Thank you for your letter.), упоминание о будущих контактах  (Write back soon.) 

Вывод: все требования по данному критерию соблюдены, письмо оценено в 3 балла



Рассмотрим второй критерий оценивания задания 33: организация текста. 

	Максимальное количество баллов – 2.

 Личное письмо учащегося оценивается в 2 балла по критерию «Организация текста», если :

- текст письма логично выстроен и правильно разделен на абзацы; 

- правильно использованы языковые средства для передачи логической связи; 

- оформление письма соответствует нормам письменного этикета, при-


нятого в англоязычных странах. 

Письмо оценивается в 1 балл по рассматриваемому критерию, если 

- текст письма в целом выстроен логично, но допущены ошибки в выделении абзацев; 

-И/ИЛИ имеются 1–2 ошибки при использовании средств логической связи; 

- имеются отдельные нарушения в оформлении письма: отсутствуют 1-2 элемента, характерных для оформления личного письма, например, отсутствует дата или неправильно написан адрес. 

Личное письмо оценивается в 0 баллов по критерию «Организация текста», если 

- допущены многочисленные нарушения в логике письма; 

- И/ИЛИ оформление письма не соответствует нормам письменного этикета, принятого в англоязычных странах. 
Оценим рассматриваемое письмо по критерию «Организация текста»
	а) логично ли выстроен и разделен на абзацы текст? 

б) правильно ли использованы язы-ковые средства для передачи логиче-ской связи? 
в) соответствует ли оформление тек-ста нормам письменного этикета? 

	а) Текст выстроен в целом логично и разделен на абзацы. Каждый вопрос выделен в отдельный абзац. Благодарность за полученное письмо и завершающая фраза также даны в отдельных абзацах. Помимо этого, имеется предложение, вводящее в проблему письма: In your letter you asked me about…. 

б) Автор использует только одно языковое средство для передачи логической связи, а именно: to my mind.  Оно использовано правильно. 

в) Оформление текста соответствует нормам письменного этикета, а именно: имеется правильный адрес в верхнем правом углу (сначала город, потом страна), дата, обращение на отдельной строке слева, завершающая фраза письма на отдельной строке, подпись на отдельной строке. 

Вывод: 
Все требования к структуре письма выполнены, поэтому письмо может быть оценено в 2 балла. Ограниченное использование средств логической связи можно отнести к недочету, поэтому балл не снижается



Переходим к третьему критерию: оцениванию лексико-грамматического оформления письма. 

Лексико-грамматическое оформление текста  

Максимальное количество баллов – 3
Личное письмо учащегося оценивается в 3 балла по критерию «Лексико-грамматическое оформление текста», если 

- использованная лексика и грамматические структуры соответствуют поставленной коммуникативной задаче; 

- употреблена разнообразная лексика (уровень А2); 

- используются простые и сложные грамматические структуры; 

-используются простые и сложные предложения 

- допущены не более 1-2 языковых ошибок, не затрудняющих понимание. 

Письмо оценивается в 2 балла по рассматриваемому критерию, если 

- использованная лексика и грамматические структуры соответствуют поставленной коммуникативной задаче; 

- употреблена разнообразная лексика (уровень А2), 

- используются простые и сложные грамматические структуры; 

-используются простые и сложные предложения; 

- допущено не более 4 языковых ошибок, не затрудняющих понимание; 

-ИЛИ языковые ошибки отсутствуют, но используется лексические единицы и простые грамматические структуры только элементарного уровня. 

Учащийся получает 1 балл, если в личном письме: 

- использованная лексика и грамматические структуры в целом соответствуют поставленной коммуникативной задаче; 

- употреблена лексика в основном элементарного уровня; 

- используются в основном простые грамматические структуры; 

- допущено не более 5 языковых ошибок, не затрудняющих понимание текста; 

-И/ИЛИ допущены языковые ошибки, которые затрудняют понимание текста письма (не более 1-2 ошибок) 

Письмо оценивается в 0 баллов по критерию «Лексико-грамматическое оформление речи», если в письме допущены многочисленные языковые ошибки, затрудняющие понимание текста письма. 
	а) использованы ли разнообразная лексика и грамматические структуры, соответствующие поставленной коммуникативной задаче? 
б) каково количество языковых ошибок?

	а) В письме использована лексика элементарного уровня, простые  грамматические структуры , используются простые и сложные предложения, которые соответствуют поставленной коммуникативной задаче. 

б) Количество ошибок -2, не затрудняющих понимание (king’s; activities)
Вывод: 
Присутствуют две ошибка, не за-трудняющие понимание текста, при этом языковые ошибки, затрудняю-щие понимание текста, отсутствуют. Лексика, использованные граммати-ческие структуры соответствуют по-ставленной коммуникативной задаче – письмо может быть оценено в 3 балла. 


Рассмотрим четвертый критерий оценивания личного письма: орфография и пунктуация. 

Максимальное количество баллов - 2 

	Оценим рассматриваемое письмо по критерию «Орфография и пунктуация» Личное письмо учащегося оценивается в 2 балла по критерию «Орфография и пунктуация», если 

- орфографические и пунктуационные ошибки отсутствуют; 

- ИЛИ допущены отдельные орфографические и пунктуационные ошибки (не более 2), которые не затрудняют понимание текста. 

Письмо оценивается в 1 балл по рассматриваемому критерию, если 

- допущены орфографические и пунктуационные ошибки (не более 3-4), которые не затрудняют понимание текста. 

	Письмо оценивается в 0 баллов по критерию «Орфография и пунктуация», если в письме допущены многочисленные языковые ошибки, затрудняющие понимание текста письма (например, отсутствие точек в конце некоторых утвердительных предложений). 


Оценим рассматриваемое письмо по критерию «Орфография и пунктуация»

	a) Каково количество орфографиче-
ских и пунктуационных ошибок в письме? 

б) Затрудняют ли эти ошибки пони-мание текста 
	а) В письме имеется 4 орфографические ошибки: написание школьного предмета с маленькой буквы (history), правописание слов deaths, hours, exams). Кроме того, отсутствует точка в конце двух предложений. 
Вывод: общее количество орфографических и пунктуационных ошибок - 6 , значит письмо по данному критерию оценивается в 0 баллов


Общая оценка за это письмо – 8 баллов.
Говорение
Раздел «Говорение» включает в себя два задания: 34 – тематическое монологическое высказывание с вербальной опорой в тексте задания и 35- комбинированный диалог с вербальной опорой в тексте задания.

Задание 34 оценивается по трем критериям: решение коммуникативной задачи (максимум – 3 балла), лексико-грамматическое оформление речи (максимум – 2 балла), произносительная сторона речи (1 балл).

В следующей  таблице  приведены цифровые показатели выполнения задания по трем  критериям:

Таблица 12
	Задание
	Х
	0 баллов
	1 балл
	2 балла
	3 балла

	34 К5
	2,27
	0,76
	12,88
	41,67
	42,42

	34 К6
	2,27
	16,67
	47,73
	33,33
	

	34 К7
	2,27
	0,76
	96,97
	
	


Задание 34 – задание первого уровня сложности, но, тем не менее, на максимальный балл задание по критерию «Решение коммуникативной задачи» выполнили только 42,42% учеников, против 33% в 2014 году, а  по критерию «Лексико-грамматическое оформление речи» - 33,33%, что ненамного выше, чем в предыдущем году (28%). На «0» баллов лексика и грамматика оценена у 16,67% учеников (33% - в 2014 году). По критерию «Произносительная сторона речи» максимальный балл набрали 96,97%  экзаменуемых (88%- в 2014 году).
Типичные ошибки в этом задании:
· Не всегда полностью были раскрыты аспекты, указанные в задании, и давались краткие (неполные) ответы на дополнительные вопросы экзаменатора-собеседника.

· Допускались нарушения связности монологического высказывания (так, в высказываниях часто отсутствовало вступление и/или заключение, мало использовались языковые средства для передачи логической связи).

· Использовалась только элементарная лексика и простые грамматические структуры, что приводило к снижению балла по второму критерию (К2 – лексико-грамматическое оформление речи); допускались языковые ошибки (например, при использовании глаголов действительного залога в Present и Past Simple, употреблении определенного и неопределенного артиклей; употреблении устойчивых словосочетаний и т.д.);

Следует отметить, что проведение устной части в этом году было организовано намного  качественнее, чем в предыдущем. Большинство экзаменаторов-собеседников  грамотно вели беседу с экзаменуемыми. 

Задание 35- диалогическая речь – относится ко второму уровню сложности и оценивается по четырем критериям: решение коммуникативной задачи (максимум – 3 балла), взаимодействие с собеседником (максимум – 3 балла), лексико-грамматическое оформление речи (максимум – 2 балла), произносительная сторона речи (1 балл).
Таблица 12
	Задание
	Х
	0 баллов
	1 балл
	2 балла
	3 балла

	35 К8
	3,79
	0
	8,33
	34,09
	53,79

	35 К9
	3,79
	0
	2,27
	22,73
	71,21

	35 К10
	3,79
	17,42
	45,45
	33,33
	

	35 К11
	3,79
	0
	96,21
	
	


Как и в монологической речи, наибольшее число экзаменуемых получили максимальное количество баллов за произносительную сторону речи (96,21%). Более половины участников (71,21%) показали высокий уровень взаимодействия с собеседником ( 48% - в 2015). А с лексико-грамматическим оформлением речи справились лишь 33,33 % участников (24 – в 2014), что свидетельствует о необходимости более качественного обучения грамматике и лексике. По сравнению с 2014 годом, когда 12% учеников получили 0 баллов по критерию «Содержание», в 2015 году все приступившие к заданию экзаменуемые неплохо справились з заданием, чуть более половины из них получили максимальный балл.
При выполнении задания 35 (комбинированный диалог) допускались следующие ошибки при решении коммуникативных задач, во  взаимодействии с собеседником и в языковом оформлении высказывания:

• не всегда внимательно прочитывалась карточка с заданием (Student Card), что провоцировало ошибки при решении некоторых коммуникативных задач, например, учащийся соглашался на предложение собеседника, хотя должен был его отклонить;

• не демонстрировалось стремление поддержать беседу (не проявлялся интерес к собеседнику и не задавались ему вопросы, излишне кратко строился ответ на его вопросы, не соблюдалась очередность реплик);

• не всегда соблюдались нормы вежливости (например, экзаменуемые забывали поблагодарить собеседника или выражали просьбу, как приказ);

• допускались языковые ошибки (при использовании глаголов действительного залога в Present и Past Simple, построении вопросительных предложений; в употреблении определенного и неопределенного артиклей; употреблении устойчивых словосочетаний и т.д.).

ВЫВОДЫ И МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ

Анализ выполнения экзаменационной работы 2015 г. по английскому языку показал, что подавляющее большинство выпускников 9 классов справились с заданиями. Достаточно высокие результаты ОГЭ по английскому языку обусловлены тем, что большая часть участников – это выпускники общеобразовательных учреждений с расширенными программами обучения английскому языку: школ с углубленным изучением иностранного языков, гимназий и лицеев, уровень языковой подготовки которых благодаря условиям обучения (большему количеству часов, делению на класса на три группы и т.д.) превышает уровень А2, определенный государственным стандартом основного общего образования по иностранному языку для общеобразовательных учреждений страны.

Целесообразно обратить внимание на определенные аспекты подготовки учащихся к ОГЭ 2016 г. по английскому языку. Необходимо научить школьников внимательно читать задания и извлекать из них максимум информации, которая поможет при их выполнении (содержание задания особенно важно при написании личного письма, построении монологического высказывания и участии в диалоге).

Следует использовать различные стратегии работы со звучащим/напечатанным текстом в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания или с поиском запрашиваемой информации (разделы «Задания по аудированию» и «Задания по чтению»). Так, для понимания основной информации в тексте учащийся должен уметь выделять ключевые слова и не обращать внимание на те лексические единицы, которые не влияют на понимание основного содержания. При этом необходимо учитывать, что в тексте (звучащем/печатном) основная мысль выражена иным образом (с помощью синонимов), чем в тексте задания.

В заданиях на нахождение запрашиваемой информации учащиеся должны уметь выделять запрашиваемую информацию и игнорировать ненужную (второстепенную).

В заданиях по чтению (10-17) важно, чтобы учащиеся понимали разницу между ответами False (неверно) и Not Stated (в тексте не сказано). Ответ False (неверно) означает, что утверждение противоречит информации, представленной в тексте. Ответ Not Stated (в тексте не сказано) свидетельствует о том, что в тексте ничего не говорится по этому поводу. Выбирая ответ, необходимо исходить только из информации, представленной в прочитанном тексте, и не пользоваться общими знаниями по теме, затронутой в тексте, или опираться на своё мнение.

Стоит приучать учащихся внимательно читать текст, который необходимо восстановить (раздел «Задания по грамматике и лексике»); находить в предложениях слова-маркеры, которые подскажут каким образом следует преобразовать вынесенное слово.

Анализ языковых ошибок показал, что при подготовке учащихся необходимо уделить особое внимание следующим разделам грамматического материала: условным предложениям реального (Conditional I) и нереального (Conditional II) характера; предложениям с конструкцией “I wish”; согласованию времен в рамках настоящего и прошедшего;

глаголам в Present Continuous и Perfect Active; Present, Past Simple Passive; местоимениям в объектном падеже и в абсолютной форме.

При выполнении в классе заданий на восстановление текста необходимо обращать внимание учащихся не только на правильность ответа, но и на орфографию слов, особенно II и III форм глаголов.

Умение применять основные способы словообразования, восстанавливая текст (задания 27-32), традиционно является одним из наиболее сложных для выпускников основной школы. В 2015 г. большинство ошибок было связано с неумением учитывать грамматический контекст и ориентацией только на общее значение слова, образованием новых глаголов с помощью приставок re-, dis-, mis- и прилагательных с помощью приставок un-, in-/im-.

Необходимо читать текст письма-стимула, выделяя три вопроса, на которые следует дать полные ответы. После написания личного письма нужно проверить его с точки зрения объема (100 -120 слов), содержания (благодарность за полученное письмо/ссылка на предыдущие контакты, ответы на три вопроса; обращение, завершающая фраза, подпись неформального стиля), оформления (адрес, число; обращение, завершаю-

щая фраза, подпись (на отдельной строке)); использованного языкового материала; орфографии слов пунктуации.

Во время подготовки к ответу следует продумывать его в соответствии с полученной карточкой для учащегося (задание 34 – тематическое монологическое высказывание): вступление (о чем высказывание), основная часть (раскрытие трех аспектов, указанных в карточке), заключение (подведение итога сказанному, выражение своего мнения). Особое значение имеет умение соблюдать время, определенное заданием для монологического высказывания (1,5 – 2 минуты).

Необходимо внимательно читать карточку для учащегося, в которой описана ситуация общения и перечислены коммуникативные задачи (задание 35 – комбинированный диалог). При ведении диалога важно уметь начать разговор; поддерживать его, реагируя на реплики собеседника и переходя с позиции отвечающего на позицию спрашивающего и наоборот; избегать пауз и завершать беседу в соответствии с поставленными коммуникативными задачами.

Перенос ответов в бланк нужно осуществлять в соответствии с инструкцией, ориентируясь на образцы написание букв и цифр.
Рекомендуемая литература по подготовке к экзамену

по английскому языку

1. ГИА-2014. Английский язык. Тренировочные варианты экзаменационных работ. Трубанева Н.Н., Бабушис Е.Е., Спичко Н.А. (2014, 128с.)
2. Английский язык. Сборник устных тем для подготовки к ГИА. 5-9 классы. Смирнов Ю.А. Изд. «Просвещение»
3. Английский язык. Диагностические и контрольные работы для проверки образовательных достижений. 9 класс.Колесникова Е.А., Кирдяева О.И.
